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外籍機航人員臨時入國許可申請書暨臨時停留許可證 

Alien Crew Member Temporary Entry Application and Permit 

因 □轉乘航空器、船舶或其他運輸工具 
   □疾病、避難或其他特殊事故 
   □意外迫降、緊急入港、遇難或災變 
   □其他正當理由（機航人員因航行任務需要） 
擬依入出國及移民法第十九條申請臨時入國停留至
左述離境日期 
Apply for the temporary entry permit to stay until date of 
departure in accordance with Article 19 of the 
immigration Law of the Republic of China due to 

□ Connecting flight/vessel or any other means of 
transportation. 

□ Suffering from a disease, seeking refuge or being 
caught in any other exceptional circumstances. 

□ Making an emergency landing, an emergency 
entry into a seaport or being caught by an 
accident or disaster. 

□ Other justifiable reasons（crew member） 
備註:停留期限自抵達之翌日起不得超過審核機關
核准章戳內天數，最長不淂逾 7 天。 
(Permission of the stay shall not exceed the date as 
shown on the stamp, and no longer than 7days.) 
審核機關（核章後許可證生效） 
Authorized Organization 
（Valid Only with Official Seal）                

航空器或船舶名稱 

Name of Flight Vessel 

 

姓名 

Name 

 

國籍 

Nationity 

 

性別 

Gender 

 

出生年月日 

Date of Birth 

 

證照號碼 

ID or Passport No. 

 

抵達日期 

Date of Arrival 

 

離境日期 

Date of Departure 

 

停留地區 

（ Address or Hotel 

Name） 

 

附加條件 

Additional conditions 
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運輸業者公司章 



入出國及移民法 

第 19 條  搭乘航空器、船舶或其他運輸工具之外國人，有下列情形之一者，入出國 

及移民署依機、船長、運輸業者、執行救護任務機關或施救之機、船長之 

申請，得許可其臨時入國： 

一、轉乘航空器、船舶或其他運輸工具。 

二、疾病、避難或其他特殊事故。 

三、意外迫降、緊急入港、遇難或災變。 

四、其他正當理由。 

前項所定臨時入國之申請程序、應備文件、核發證件、停留期間、地區、 

管理及其他應遵行事項之辦法，由主管機關定之。 

 

Article 19    An alien who is on board an aircraft, a vessel, or any other means of transport, may be granted a temporary entry, through the 

application of the concerned captain of the aircraft or vessel, transport service proprietor, or the application of the rescue department, or the application 

of the captain of an rescue aircraft or a vessel if he/she meets any of the following circumstances: 

1. Is catching a connecting flight, a connecting vessel, or any other means of transport. 

2. Has been suffering from a disease, seeking refuge or going through any other exceptional accidents. 

3. Has made a forced landing, entered a harbor for an emergency, gone through an accident, or been caught in a disaster. 

4. Has other justifiable reasons. 

The competent authority shall enact regulations to govern an application procedure for temporary entry, documents that shall be prepared, the issuance 

of a certificate, the period of a visit, the places for a visit, administration and other matters which shall be complied with. 

 


